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DO - The hunter heard that the birds were killed yesterday evening.
DO - The hunter heard the birds were killed yesterday evening.
SC - The neighbor believed that the woman took his shoes away.
SC - The neighbor believed the woman took his shoes away.
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DO - The hunter heard that the birds in this tree were killed yesterday evening
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SC - The neighbor believed that the woman with old clothes took his shoes away.
SC - The neighbor believed the woman with old clothes took his shoes away.
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Working Memory Capacity Influences on the Use of Verb Bias Information

during Second Language Sentence Reading
by YAO Panpan WANG Ruile & CHEN Baoguo

Abstract: This paper presents two experiments that examined whether working memory capacity affects the use of verb bias
information during second language temporary ambiguity sentence processing in a self — paced reading paradigm. Chinese — Eng—
lish bilinguals who had either high or low working memory span read English sentences in which verb — bias information and
sentence ambiguity were manipulated. The results of Experiment 1 showed that the high — span readers can use verb — bias infor—
mation in the resolution of ambiguity. However the low — span readers cannot use verb — bias information. The results of Experi—
ment 2 showed that no matter whether the working memory was high or low both groups of participants cannot use verb bias in—
formation in the resolution of temporary ambiguity when processing these sentences required higher working memory resources.
Our findings suggest that individual differences in working memory capacity to some extent are important in restricting the use of
verb bias information in the resolution of temporary ambiguity during the second language sentence processing.

Key words: working memory; verb — bias; ambiguous sentence; second language
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A Cross — Linguistic Comparison in Language Learning Assessment:
Evidence from reading motivation and performance in

both Chinese and English
by GUAN Qun

Abstract: In learning assessment research few studies have directly compared cross — linguistic learning factors in the same

group of students and how these cross — linguistic factors affect language learning outcomes. In order to fill this research gap we
examined the similarities and differences in learning motivational factors and reading achievement among two — hundred sixty sev—
en Chinese junior middle school students in Beijing. They were assessed on reading motivation inventories in Chinese as a first
language ( L1) and English as a foreign language ( EFL) one Chinese reading test and one EFL reading test. Analysis of vari—
ance on eight dimensions of reading motivation factors suggested that students” Chinese reading significantly outperformed their
EFL reading on self — efficacy curiosity involvement recreation and social — peer attitudes. Moreover correlational results
suggested that instrumentalism was significantly correlated with EFL reading scores whereas recreation was significantly associ—
ated with Chinese reading scores. Multiple regression analysis indicated that different dimensions of L1 and EFL reading motiva—
tion explained the variance to certain extent in L1 and EFL reading outcomes. The results emphasize the important cross — linguis—
tic feature of reading motivation in reading performance and varied motivation strategies may play different roles in L1 and EFL
reading. Suggestions on language reading instructions were discussed.

Key words: Cross — linguistic Learning Assessment; Reading Motivation; Reading Achievement; Chinese as a first language

(L1) ; English as a Foreign Language ( EFL) ; Confirmatory Factor Analysis; Correlation Analysis; Multiple Regression Analysis
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